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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫৮৩

২৪/ অিভযান (ه عليه وسلمال ه صلكتاب السير عن رسول ال)
পিরেদঃ মুশিরকেদর হািদয়া হন না করা।

ينشْرِكا الْمدَايه ةياهرك باب ف

আরবী

نزِيدَ بي نةَ، عقَتَاد نانَ الْقَطَّانِ، عرمع نع ،اۇدو دبدَّثَنَا اشَّارٍ، حب ندُ بمحدَّثَنَا مح

عبدِ اله، هو ابن الشّخّيرِ عن عياضِ بن حمارٍ، انَّه اهدَى للنَّبِ صل اله عليه وسلم

نُهِيت ّن‏"‏ فَا ‏.‏ قَال لا ‏"‏ ‏.‏ قَال تلَمسه عليه وسلم ‏"‏ اال صل ِالنَّب نَاقَةً فَقَال وا ةً لَهدِيه

ّن‏"‏ ا هلقَو َنعم‏.‏ و يححص نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏"‏ ‏.‏ قَال ينشْرِكدِ الْمزَب نع

نُهِيت عن زَبدِ الْمشْرِكين ‏"‏ ‏.‏ يعن هدَاياهم وقَدْ روِي عن النَّبِ صل اله عليه وسلم

انَّه كانَ يقْبل من الْمشْرِكين هدَاياهم وذُكر ف هذَا الْحدِيثِ الْراهيةُ واحتُمل انْ يونَ

هذَا بعدَ ما كانَ يقْبل منْهم ثُم نَه عن هدَاياهم ‏.‏

বাংলা

১৫৮৩। মুহাদ ইবনু বাশশার (রহঃ) ... ইয়ায ইবনু িহমার রািদয়াা আন থেক বিণত, িতিন নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-ক িকছু হািদয়া (বণনাের) একিট উী হািদয়া িদেয়িছেলন। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম তােক বলেলন, তুিম িক ইসলাম হণ কেরছ? িতিন বলেলন, না। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলন, মুশিরকেদর দান হণ করেত আমােক িনেষধ কের দওয়া হেয়েছ। হাসান সহীহ,িতরিমজী হািদস নরঃ

১৫৭৭ [আল মাদানী কাশনী], দখুন পূেবর হাদীস।

ইমাম আবূ ঈসা (রহঃ) বেলন, এই হাদীসিট হাসান-সহীহ। ينشْرِكدِ الْمزَب অথ মুশিরকেদর হািদয়া, উপেঢৗকন।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বিণত আেছ য, িতিন মুশিরকেদর হািদয়া হণ করেতন। এই হাদীেস

তা মাকহ বেল উেখ করা হেয়েছ। এ-ও সাবনা আেছ য, িতিন আেগ মুশিরকেদর হািদয়া হণ করেতন

পের তােদর হািদয়া হণ িনিষ কের দওয়া হেয়েছ।
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Narrated 'Iyad bin Himar:

That he gave the Prophet (صلى الله عليه وسلم) a gift or a camel, so the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said:
"Have you accepted Islam?" He said: "No." He said: "Then I have been
prohibited from the Zabd (gift) of the idolaters."

[Abu 'Eisa said:] This Hadith is Hasan Sahih. And the meaning of his saying:
"I haven been prohibited from the Zabd (gifts) of the idolaters" is their gifts.

It has been reported about the Messenger (صلى الله عليه وسلم) that he used to accept the
gifts of the idolaters while a dislike for that is mentioned in this Hadith.

And the implication is that this was after he used to accept from them, and
then he later forbade their gifts.

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইয়ায ইবনু িহমার আল মুজািশ‘ঈ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22092

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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